
“

“““““

¬

L

==============================& bb 44 «̂««««̂ ˆ ._̂««««« .
«Jesus antwortete: ... Könnt ihr den Kelch trinken, den Ich trinken werde?» (Mt.20,22)   
«Das sind die, die aus der großen Trübsal gekommen sind, und sie haben ihre Kleider   

gewaschen und haben sie weiß gemacht im Blut des Lammes» (Offb.7,14)   
   

ˆ̂_«««««j «̂««««̂ ˆ̂«««««« ˆ .«̂««««« . «̂««««ĵ «̂««««̂ ˆ̂««««« «̂««««̂ ˆ̂«««««« «̂«««««
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Der Gottessohn, Herr Jesus Christ
 R. Heber            
 tr. by J. T. Müller
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